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Dear users :

product failures due to quality problems.

This card is issued with the product. One card for one machine, to ensure that you can fully 
enjoy the right to free warranty service provided by the company, please keep this card 
properly, lost will not be replaced.

Purchase Date: ______________ (Year/Month/Day)

Warranty Notice:
1. From ______________ (Year/Month/Day) to ______________ (Year/Month/Day),If the 

failure happen in normal use, our company will provide free warranty, parts replacement and 
other services according to the failure situation.

2. This warranty card and purchase invoice are the voucher of after-sales service provided by 

3. In one of the following cases, free warranty service will be invalid, and maintenance fees will 
be required:
（1）Exceed the expiration date.
（2）Failure or damage caused by not following the requirements of the product manual,
         maintenance or improper storage.
（3）Failure or damage caused by disassembling, repairing or modication of the product 
         without the permission of our company.
（4）Machine breakdown or damage caused by force majeure.
（5）Consumable accessories.



22



Уважаемый покупатель!
Это устройство является технически сложным. Перед первым запуском внимательно прочитайте 
инструкцию и строго соблюдайте все меры предосторожности! Несоблюдение инструкций может 
привести к поломке оборудования или травмам.
В данном руководстве приведены инструкции по эксплуатации и техническому обслуживанию бензиновой 
мотокосы (триммера).
Конструкция устройства постоянно совершенствуется, поэтому возможны некоторые изменения, 
которые не отражены в данном руководстве и не ухудшают его эксплуатационные характеристики.
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ОПИСАНИЕ СИМВОЛОВ

Необходимо соблюдать требования безопасности, изложенные в 
руководстве, а также все применимые общие правила безопасной 
эксплуатации.

Внимательно прочитайте инструкции перед началом эксплуатации 
устройства.

Используйте средства защиты органов слуха и глаз.

Надевайте защитные перчатки.

Носите защитную обувь.

Проверьте наличие свободного пространства для работы.

Помните об опасности, которую представляет собой устройство или 
вылетающие из-под него предметы.

Остерегайтесь удара ножом.

Не подпускайте посторонних, особенно детей и домашних животных, ближе 
чем на 15 м от места проведения работ.

Не прикасайтесь к режущим лезвиям.

Опасность поражения дыхательной системы и отравления. Не вдыхайте 
пары топлива и выхлопные газы, работайте на открытом воздухе.

Топливный насос. Нажмите 4-5 раз при запуске холодного двигателя.

Опасность пожара.

Не использовать без защитного кожуха.

RU
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Гарантированный уровень звуковой мощности. Уровень звуковой мощности 
для конкретной модели приведен в таблице с техническими 
характеристиками.

Не подвергайте устройство воздействию дождя. Не оставляйте устройство 
на улице во время дождя.

Устройство соответствует действующим директивам Европейского союза.  

Бензиновая мотокоса (триммер) используется для кошения травы и небольших кустарников. 
Мотокоса предназначена для работы при температуре окружающей среды от 5 до 35 °C.

ВНИМАНИЕ!
Устройство не предназначено для профессионального (коммерческого) 
использования!

ВНИМАНИЕ!
Устройство должно использоваться в строгом соответствии с его назначением. 
Использование устройства в других целях может привести к серьезным травмам.

НАЗНАЧЕНИЕ

СОСТАВНЫЕ ЧАСТИ

RU
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1. Двигатель
2. Рукоятки
3. Штанга
4. Защитный кожух с фартуком
5. Катушка с леской

6. Режущая головка/нож
7. Ремень
8. Емкость для топлива
9. Крепежный комплект
10. Набор инструментов
11. Руководство пользователя с гарантийным талоном

ВНИМАНИЕ!
В целях безопасности несовершеннолетние не допускаются к работе с триммером, 
за исключением лиц старше 16 лет, прошедших обучение под присмотром.

Внимательно прочитайте данное руководство. Прежде чем приступить к работе, ознакомьтесь с 
конструкцией устройства. Знайте, что делать в чрезвычайной ситуации. Прежде чем приступить к 
работе в первый раз, получите у продавца или специалиста инструкцию, как правильно 
обращаться с устройством, при необходимости пройдите курс обучения.
Не допускайте к работе с устройством детей, лиц с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями, лиц, не обладающих необходимым опытом и знаниями, а 
также лиц, не прочитавших данное руководство. Возраст оператора триммера может быть 
ограничен местными нормативными документами.

Работайте с триммером, находясь в хорошем физическом и психическом состоянии. Не 
используйте устройство в болезненном или усталом состоянии, а также под воздействием 
каких-либо веществ, медицинских препаратов, которые могут повлиять на зрение, физическое 
или психическое состояние.

ВНИМАНИЕ!
Не работайте с триммером в состоянии алкогольного или наркотического 
опьянения, а также после приема сильнодействующих лекарств.

ВНИМАНИЕ!
Во время работы всегда используйте защитные очки или перчатки. Вполне 
вероятно, что в лицо и глаза могут попасть твердые предметы или фрагменты 
скошенной жесткой растительности.

Держите штангу триммера на достаточном расстоянии от линий электропередач.
Работайте только в дневное время или при хорошем искусственном освещении. Не приступайте 
к работе, не подготовив территорию. Внимательно осмотрите участок предполагаемого кошения, 
удалите посторонние предметы, которые могут быть отброшены режущим устройством или 
зацепиться за него. Не рекомендуется работать с триммером в одиночку. Убедитесь, что, когда 
вы работаете на расстоянии слышимости, кто-то находится рядом на случай, если вам 
понадобится помощь. Посторонние люди, дети и животные должны находиться на безопасном 
расстоянии от зоны проведения работ. Запрещается находиться на расстоянии ближе 15 м от 
работающего устройства. Люди, находящиеся в зоне риска (вблизи рабочей зоны), должны 
носить защитные очки.
Перед началом работы проверьте триммер, чтобы убедиться, что все рукоятки, крепления и 
защитные кожухи установлены и находятся в исправном состоянии.
Работайте в облегающей и прочной одежде, которая может защитить от любых твердых 
предметов в случае их попадания в режущий узел. Не носите слишком свободную одежду и 
украшения, так как они могут попасть в движущиеся части устройства. Надевайте прочные 
защитные перчатки. Перчатки не только защищают ваши руки от повреждений, но и снижают 
передачу вибрации на руки. Длительное воздействие вибрации может вызвать онемение пальцев 
и другие заболевания.
Для большей устойчивости носите прочную и достаточно высокую обувь с нескользящей 
подошвой. Во избежание травм при возможном выбросе посторонних предметов режущим 
устройством, не работайте с устройством босиком или в открытой обуви.

ИНСТРУКЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
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Чтобы не нанести вред слуху, во время работы с триммером рекомендуется использовать 
защитные наушники или беруши. Выполняйте заправку бака на открытом воздухе на поверхности 
земли. Плотно закройте крышку топливного бака. Не осуществляйте заправку в закрытых 
помещениях. Топливо легко воспламеняется и взрывоопасно. Не курите, не допускайте наличия 
искр и пламени в зоне хранения топлива и при заправке двигателя. Не заправляйте топливом 
горячий двигатель. Перед заправкой заглушите двигатель и убедитесь, что он остыл. Топливный 
бак может находиться под давлением. Сначала осторожно ослабьте крышку топливного бака, 
чтобы сбросить возможное давление, а затем снимите ее.
Не работайте с триммером, если во время заправки было пролито топливо. Перед запуском 
тщательно протрите поверхность двигателя от случайно пролитого топлива и подождите, пока 
остатки топлива не испарятся. Если топливо было пролито, перед запуском двигателя 
переместите триммер не менее чем на три метра от места заправки.
Не запускайте двигатель, если ощущается запах топлива.
Не храните устройство с топливом в баке. Утечка топлива может привести к пожару.
Избегайте контакта с топливом. При индивидуальной непереносимости возможно раздражение 
кожи, слизистой оболочки глаз, верхних дыхательных путей или аллергические реакции. Частый 
контакт с топливом может привести к острому воспалению и хронической экземе. Никогда не 
запускайте двигатель в помещении или в плохо проветриваемых местах. Ни в коем случае не 
вдыхайте выхлопные газы. Выхлопные газы содержат угарный газ, который не имеет цвета и 
запаха и является очень ядовитым. Попадание угарного газа в дыхательные пути может привести 
к потере сознания или смерти.
Не запускайте двигатель, если неисправность системы зажигания вызывает пробои и искрение.
Перед запуском двигателя убедитесь, что рабочие органы триммера не соприкасаются с 
посторонними предметами.
Во время запуска и работы двигателя держите руки и ноги подальше от триммера. Во время 
работы всегда твердо стойте на земле, не теряйте равновесия. Перед началом работы 
осмотритесь, нет ли на участке препятствий, о которые вы можете споткнуться и упасть. Уберите 
опасные предметы.
Держите триммер обеими руками. Запрещается работать одной рукой. Постоянно держите 
рукоятки так, чтобы пальцы образовывали кольцо.
Запрещается работать без защитного кожуха катушки триммера (ножа).
Не поднимайте режущий узел выше уровня колен. В этом случае возможно попадание 
выбрасываемых предметов в лицо или глаза.
Всегда держитесь на безопасном расстоянии от других людей, которые находятся или работают 
рядом.
Будьте особенно осторожны при смене направления движения. Соблюдайте особую 
осторожность при работе в стесненных условиях (в замкнутом пространстве). При работе 
подходите к препятствию вплотную, но ни в коем случае не направляйте режущее устройство 
внутрь или сквозь препятствие. Попадание лески/ножа триммера в проволочное или нейлоновое 
сетчатое ограждение может привести к тому, что куски проволоки, сетки и лески триммера будут с 
большой скоростью разлетаться в разные стороны.
Не прикасайтесь к горячему глушителю и ребрам охлаждения цилиндра двигателя, это может 
привести к серьезным ожогам. Помните, что рабочая температура двигателя превышает 200 °C! 
Не работайте с триммером, если ребра цилиндра и глушитель загрязнены.
Заглушите двигатель, прежде чем перемещать триммер с одного места на другое.
Все работы по техническому обслуживанию и ремонту должны выполняться при выключенном 
двигателе.
Содержите режущее устройство в чистоте. Удалите намотанную траву, ветки и посторонние 
предметы из катушки (ножа) и редуктора триммера.
При длительной работе с устройством его вибрация может вызвать кратковременную слабость в 
руках и/или кистях. Вот как можно предотвратить подобное воздействие:
- надевайте мягкие перчатки,
- прекратите работу, если ощущаете дискомфорт, связанный с вибрацией,
- крепко держите устройство, чтобы погасить вибрацию,
- если вибрация слишком сильная, верните устройство в сервисный центр.
При появлении ненормальной вибрации и/или шума немедленно заглушите триммер. Это может 
быть результатом серьезного повреждения деталей или компонентов устройства, таких как 
маховик, сцепление, режущее устройство, или нарушение крепления деталей.
Значения вибрации могут варьироваться в зависимости от применения. В некоторых случаях 
значения могут превышать приведенные выше показатели.
Вышеуказанное значение распространения вибрации было измерено в соответствии с 
действующим стандартом и может быть использовано для сравнения этого устройства с другими 
устройствами. 

Значение распространения вибрации может быть использовано для первоначальной оценки 
риска.
Не вносите изменения в конструкцию устройства. Изготовитель и поставщик снимают с себя 
ответственность за возникшие в результате этого последствия (травмы и повреждения 
устройства).
Устройство создает вредный шум, который может ухудшить слух. Чтобы избежать вредного 
воздействия на органы слуха:
- используйте средства защиты органов слуха,
- прекратите работу, если ощущаете дискомфорт, связанный с шумом,
- если уровень шума высокий или устройство издает странные звуки, обратитесь в сервисный 
центр для его ремонта.
Наличия некоторого уровня шума, создаваемого устройством, невозможно избежать. Выполнение 
работ с созданием шума должно быть согласовано и ограничено определенной длительностью. 
Соблюдайте режим отдыха, и, при необходимости, ограничьте время работы до минимума. Для 
обеспечения своей собственной защиты и защиты людей, работающих рядом, необходимо 
использовать соответствующие средства защиты органов слуха. Национальное законодательство 
может ограничить использование устройства.
Никогда не заворачивайте устройство в ткань или другие материалы, чтобы снизить уровень 
шума. В противном случае устройство не будет должным образом охлаждаться. Тепло, 
выделяемое устройством, может стать причиной пожара и телесных повреждений.
Чтобы свести к минимуму риск поражения дыхательных путей:
- надевайте респиратор,
- почаще проветривайте помещение, в котором работаете,
Чтобы свести к минимуму риск травмирования глаз
- надевайте защитные очки.
При транспортировке и хранении металлических ножей используйте транспортировочный чехол.
Не сжимайте рукоятки с постоянным или чрезмерным усилием. Это может усилить воздействие 
вибрации и повысить риск развития заболевания, называемого синдромом белых пальцев (VWF).
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Чтобы не нанести вред слуху, во время работы с триммером рекомендуется использовать 
защитные наушники или беруши. Выполняйте заправку бака на открытом воздухе на поверхности 
земли. Плотно закройте крышку топливного бака. Не осуществляйте заправку в закрытых 
помещениях. Топливо легко воспламеняется и взрывоопасно. Не курите, не допускайте наличия 
искр и пламени в зоне хранения топлива и при заправке двигателя. Не заправляйте топливом 
горячий двигатель. Перед заправкой заглушите двигатель и убедитесь, что он остыл. Топливный 
бак может находиться под давлением. Сначала осторожно ослабьте крышку топливного бака, 
чтобы сбросить возможное давление, а затем снимите ее.
Не работайте с триммером, если во время заправки было пролито топливо. Перед запуском 
тщательно протрите поверхность двигателя от случайно пролитого топлива и подождите, пока 
остатки топлива не испарятся. Если топливо было пролито, перед запуском двигателя 
переместите триммер не менее чем на три метра от места заправки.
Не запускайте двигатель, если ощущается запах топлива.
Не храните устройство с топливом в баке. Утечка топлива может привести к пожару.
Избегайте контакта с топливом. При индивидуальной непереносимости возможно раздражение 
кожи, слизистой оболочки глаз, верхних дыхательных путей или аллергические реакции. Частый 
контакт с топливом может привести к острому воспалению и хронической экземе. Никогда не 
запускайте двигатель в помещении или в плохо проветриваемых местах. Ни в коем случае не 
вдыхайте выхлопные газы. Выхлопные газы содержат угарный газ, который не имеет цвета и 
запаха и является очень ядовитым. Попадание угарного газа в дыхательные пути может привести 
к потере сознания или смерти.
Не запускайте двигатель, если неисправность системы зажигания вызывает пробои и искрение.
Перед запуском двигателя убедитесь, что рабочие органы триммера не соприкасаются с 
посторонними предметами.
Во время запуска и работы двигателя держите руки и ноги подальше от триммера. Во время 
работы всегда твердо стойте на земле, не теряйте равновесия. Перед началом работы 
осмотритесь, нет ли на участке препятствий, о которые вы можете споткнуться и упасть. Уберите 
опасные предметы.
Держите триммер обеими руками. Запрещается работать одной рукой. Постоянно держите 
рукоятки так, чтобы пальцы образовывали кольцо.
Запрещается работать без защитного кожуха катушки триммера (ножа).
Не поднимайте режущий узел выше уровня колен. В этом случае возможно попадание 
выбрасываемых предметов в лицо или глаза.
Всегда держитесь на безопасном расстоянии от других людей, которые находятся или работают 
рядом.
Будьте особенно осторожны при смене направления движения. Соблюдайте особую 
осторожность при работе в стесненных условиях (в замкнутом пространстве). При работе 
подходите к препятствию вплотную, но ни в коем случае не направляйте режущее устройство 
внутрь или сквозь препятствие. Попадание лески/ножа триммера в проволочное или нейлоновое 
сетчатое ограждение может привести к тому, что куски проволоки, сетки и лески триммера будут с 
большой скоростью разлетаться в разные стороны.
Не прикасайтесь к горячему глушителю и ребрам охлаждения цилиндра двигателя, это может 
привести к серьезным ожогам. Помните, что рабочая температура двигателя превышает 200 °C! 
Не работайте с триммером, если ребра цилиндра и глушитель загрязнены.
Заглушите двигатель, прежде чем перемещать триммер с одного места на другое.
Все работы по техническому обслуживанию и ремонту должны выполняться при выключенном 
двигателе.
Содержите режущее устройство в чистоте. Удалите намотанную траву, ветки и посторонние 
предметы из катушки (ножа) и редуктора триммера.
При длительной работе с устройством его вибрация может вызвать кратковременную слабость в 
руках и/или кистях. Вот как можно предотвратить подобное воздействие:
- надевайте мягкие перчатки,
- прекратите работу, если ощущаете дискомфорт, связанный с вибрацией,
- крепко держите устройство, чтобы погасить вибрацию,
- если вибрация слишком сильная, верните устройство в сервисный центр.
При появлении ненормальной вибрации и/или шума немедленно заглушите триммер. Это может 
быть результатом серьезного повреждения деталей или компонентов устройства, таких как 
маховик, сцепление, режущее устройство, или нарушение крепления деталей.
Значения вибрации могут варьироваться в зависимости от применения. В некоторых случаях 
значения могут превышать приведенные выше показатели.
Вышеуказанное значение распространения вибрации было измерено в соответствии с 
действующим стандартом и может быть использовано для сравнения этого устройства с другими 
устройствами. 

Значение распространения вибрации может быть использовано для первоначальной оценки 
риска.
Не вносите изменения в конструкцию устройства. Изготовитель и поставщик снимают с себя 
ответственность за возникшие в результате этого последствия (травмы и повреждения 
устройства).
Устройство создает вредный шум, который может ухудшить слух. Чтобы избежать вредного 
воздействия на органы слуха:
- используйте средства защиты органов слуха,
- прекратите работу, если ощущаете дискомфорт, связанный с шумом,
- если уровень шума высокий или устройство издает странные звуки, обратитесь в сервисный 
центр для его ремонта.
Наличия некоторого уровня шума, создаваемого устройством, невозможно избежать. Выполнение 
работ с созданием шума должно быть согласовано и ограничено определенной длительностью. 
Соблюдайте режим отдыха, и, при необходимости, ограничьте время работы до минимума. Для 
обеспечения своей собственной защиты и защиты людей, работающих рядом, необходимо 
использовать соответствующие средства защиты органов слуха. Национальное законодательство 
может ограничить использование устройства.
Никогда не заворачивайте устройство в ткань или другие материалы, чтобы снизить уровень 
шума. В противном случае устройство не будет должным образом охлаждаться. Тепло, 
выделяемое устройством, может стать причиной пожара и телесных повреждений.
Чтобы свести к минимуму риск поражения дыхательных путей:
- надевайте респиратор,
- почаще проветривайте помещение, в котором работаете,
Чтобы свести к минимуму риск травмирования глаз
- надевайте защитные очки.
При транспортировке и хранении металлических ножей используйте транспортировочный чехол.
Не сжимайте рукоятки с постоянным или чрезмерным усилием. Это может усилить воздействие 
вибрации и повысить риск развития заболевания, называемого синдромом белых пальцев (VWF).

ВНИМАНИЕ!
Храните триммер в недоступном для детей месте.
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Рис. 1

КОНСТРУКЦИЯ

1. Пусковая рукоятка
2. Стартер
3. Рычаг управления дроссельной заслонкой
4. Кабели свечи зажигания
5. Топливный бак
6. Выхлопная труба
7. Левая рукоятка
8. Кожух двигателя
9. Правая рукоятка
10. Нижняя часть крепления рукоятки
11. Кольцо для плечевого ремня
12. Верхняя часть крепления рукоятки

13. Выключатель (включение/выключение)
14. Кнопка управления дроссельной заслонкой
15. Рычаг блокировки дроссельной заслонки
16. Рычаг управления дроссельной заслонкой
17. Соединение трубы с двигателем
18. Режущая головка/нож
19. Нижний редуктор
20. Защитный кожух
21. Катушка с леской
22. Ремень
23. Крепежная пластина для защитного кожуха
24. Нож кожуха
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0,8

3200±800

EDE-GT255-1 EDE-GT255-3 EDE-GT255-5 EDE-GT255-7

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Наименование/модель

Тип двигателя одноцилиндровый 2-тактный, с воздушным охлаждением

Объем двигателя, см3

Мощность двигателя, кВт
Ширина кошения леской, мм
Максимальный диаметр лески, мм

Ширина кошения ножом, мм
Емкость топливного бака, л
Максимальная скорость 
вращения двигателя, об/мин
Измеренная скорость 
холостого хода, об/мин

УСТАНОВКА РУКОЯТОК
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Крепежные болты

Верхняя часть

Шайба

Гайка Крепежная чашка

Правая 
рукоятка
Средняя 
часть

Двигатель

Левая 
рукоятка

Крепежная пластина

Вал

Труба

Крепежная 
пластина

Рис. 2 Рис. 3

Рис. 4 Рис. 5

Рис. 6 Рис. 7

Шайба

Гайка
Крепежная чашка
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ВНИМАНИЕ!
Если режущий нож не выровнен должным образом, во время работы возникнет 
сильная вибрация, в результате которой режущий нож может вылететь, нанеся 
травму оператору или постороннему лицу.

ВНИМАНИЕ!
Для приготовления и хранения топливной смеси используйте специальные емкости 
для бензина. Не используйте пластиковые контейнеры для пищевых продуктов. 
Запрещается готовить топливную смесь непосредственно в топливном баке.

ВНИМАНИЕ!
Для приготовления топливной смеси используйте свежий высококачественный 
бензин. Тщательно соблюдайте соотношение бензина и масла. Никогда не 
используйте чистый бензин для заправки двигателя триммера.

ВНИМАНИЕ!
Выполняйте все работы с топливом на открытом воздухе или в хорошо 
проветриваемом помещении, вдали от источников возгорания.

Приготовление топливной смеси
Для приготовления топливной смеси следует использовать бензин с октановым числом не ниже 
92 и специальное масло для двухтактных двигателей с воздушным охлаждением. 
Рекомендуемое пропорциональное соотношение бензина и масла составляет 30:1, если на 
этикетке используемого масла не указано иное.
Запрещается использовать масло, предназначенное для 2-тактных двигателей с водяным 
охлаждением (лодочных моторов).
Никогда не используйте масло для 4-тактных двигателей! Это может привести к образованию 
углеродистых отложений на свече зажигания, загрязнению выхлопной трубы или повреждению 
поршневых колец.
Для приготовления топливной смеси рекомендуется использовать дозирующую емкость из 
комплекта поставки.

ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
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ВНИМАНИЕ!
Готовую топливную смесь рекомендуется использовать в течение 30 дней. При 
длительном хранении топливная смесь окисляется, становится неоднородной и 
непригодной для использования.

ВНИМАНИЕ!
Крепко удерживайте триммер, чтобы не потерять контроль над ним во время 
запуска. Не запускайте триммер без опоры или на ремне. В случае потери 
контроля устройство может удариться о ногу или столкнуться с препятствием.

Запуск холодного двигателя

ВНИМАНИЕ!
Перед запуском двигателя убедитесь, что рабочая часть триммера не касается 
посторонних предметов.

4.  Переведите рычаг воздушной заслонки в верхнее положение - | / | «Закрыто» (рис. 9).
5.  Включите выключатель зажигания, расположенный на рукоятке управления, установив его в 

положение ВКЛ(I). Нажав на кнопку управления дроссельной заслонкой, нажмите на рычаг 
управления дроссельной заслонкой и зафиксируйте его в нажатом состоянии с помощью 
рычага блокировки (рис. 10).

Рис. 8 Рис. 9
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ВНИМАНИЕ!
Режим холостого хода необходим для того, чтобы снизить температуру внутри 
двигателя. Немедленная остановка двигателя может привести к резкому 
повышению температуры внутри двигателя и его выходу из строя.

6.  Удерживая триммер, осторожно потяните за пусковую рукоятку, пока она не войдет в 
зацепление с пусковым механизмом. Затем энергично вытяните шнур на 50-60 см (рис. 11). 
Во избежание повреждения корпуса стартера, не отпускайте пусковую рукоятку, а аккуратно 
верните ее в исходное положение. Повторите эти действия 3-5 раз до первой вспышки 
топлива в двигателе. При этом двигатель не должен запускаться.

Остановка двигателя
Чтобы заглушить двигатель, отпустите рычаг управления дроссельной заслонкой, переведите 
двигатель в режим холостого хода и дайте ему поработать 15-20 секунд. Затем установите 
выключатель зажигания в положение остановки.

Рис. 10 Рис. 11

Выкл.

Вкл.

Рычаг 
управления 

дроссельной 
заслонкой

Выключатель
Кнопка управления 
дроссельной заслонкой

Рычаг блокировки 
дроссельной 
заслонки
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Не используйте триммер без правильно установленного защитного кожуха. Во время работы 
следите за состоянием и остротой ножа для обрезки лески. Если защитный кожух снят или 
поврежден, вы не сможете контролировать длину лески на катушке триммера и, 
соответственно, нагрузку на двигатель и приводной вал.

Основные виды работ
Основными видами работ с использованием триммера являются: обрезка, кошение, удаление 
растительного покрова и обработка границ газона.

Обрезка
При этом виде работ трава скашивается выборочно на небольшом участке путем перемещения 
триммера по прямой линии. Осторожно подведите триммер к месту обрезки (рис. 12 a). Наклоните 
головку (нож) немного в сторону, чтобы обрезки не летели в вашем направлении. Если вы находитесь 
рядом с преградой (забором, деревом, стеной), подойдите к ней под углом, чтобы обрезки не отлетали 
рикошетом в вашу сторону. Будьте особенно осторожны в непосредственной близости от проволоки или 
проволочного забора. Обрезку можно выполнить, срезая стебли по одному. Установите катушку (нож) 
триммера так, чтобы концы лески (ножа) находились рядом с основанием сорняка (если поднять леску 
выше, стебель будет раскачиваться и наматываться на ось катушки). При необходимости 
последовательно удалите стебли с помощью режущего устройства.
Кошение
Кошение травы на больших площадях происходит путем перемещения триммера по дуге (рис. 12 b). 
Перемещайтесь легко и плавно, не делайте резких движений. Наклоните катушку/нож таким образом, 
чтобы отбрасываемые обрезки были направлены от вас по ходу движения триммера. Перемещайте 
триммер по дуге параллельно земле, чтобы косить траву, затем вернитесь в исходное положение, не 
скашивая ее. Если вы хорошо защищены и не беспокоитесь о мусоре, выбрасываемом в вашу сторону, 
то можете косить траву в обоих направлениях.

ПРАВИЛА ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ

ВНИМАНИЕ!
Все работы с использованием триммера должны выполняться в режиме полного 
газа.

ВНИМАНИЕ!
Выход из строя двигателя или приводного вала в результате эксплуатации без 
кожуха или с поврежденным кожухом не подлежит гарантийному ремонту.

ПРИМЕЧАНИЕ
При скашивании используйте циклический режим: 1 минута — режим полного 
газа, затем 5-10 секунд холостого хода.

ВНИМАНИЕ!
Режим холостого хода необходим для того, чтобы снизить температуру внутри 
двигателя. Длительная непрерывная работа двигателя на ПОЛНЫХ оборотах 
может привести к его перегреву и выходу из строя. Поломка двигателя из-за 
перегрева не подлежит гарантийному ремонту.

Рис. 12
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Удаление растительного покрова и стрижка газонов
Обработка границ — это кошение травы при формировании границ газона или в местах, где она 
выросла вдоль тротуара или дороги (рис. 12 d). В обоих случаях наклоняйте катушку триммера 
под крутым углом, чтобы грязь и камни не попали в вас. Выбирайте углы, соответствующие 
вашему росту и условиям работы. Для большинства видов обрезки катушка триммера должна 
быть наклонена так, чтобы концы лески соприкасались с поверхностью с той стороны, где 
катушка движется от вас (рис. 13). Выброшенные обрезки не будут лететь в вашу сторону.

Использование катушки триммера
Триммер должен двигаться параллельно поверхности земли. При кошении высокой и/или мягкой 
растительности следите за тем, чтобы скошенная трава не наматывалась на ось катушки 
триммера. Это затрудняет вращение приводного вала и увеличивает нагрузку на двигатель.
Во время работы поддерживайте катушку триммера в чистоте. Намотанная на ось трава может 
привести к нагреву и плавлению катушки, поломке приводного вала, перегреву двигателя и его 
выходу из строя. Повреждения, вызванные этой причиной, не подлежат гарантийному ремонту.
Во время работы рекомендуется держать триммер перед собой, наклонив его так, чтобы нижняя 
часть катушки не касалась земли, а кончик лески находился на требуемой высоте среза. Триммер 
следует держать таким образом, чтобы кошение травы происходило в направлении от оператора.
При обработке участков, прилегающих к заборам, ограждениям, каменным стенам и 
фундаментам, триммер следует перемещать медленно, стараясь срезать траву как можно ближе 
к препятствию, не задевая его. В противном случае леска может обмотаться вокруг препятствия и 
оборваться с выбросом ее фрагментов в произвольном направлении, что может привести к 
травме. При работе вокруг деревьев триммер следует перемещать медленно и осторожно, чтобы 
леска не касалась стволов деревьев и не повредила их. Деревья при кошении травы обходят 
слева направо.

После завершения работы очистите триммер от остатков скошенной травы, особенно тщательно 
очистите ось катушки от налипшей травы. При очистке оси в некоторых случаях требуется снять 
головку. Обратите внимание, что ось имеет левую резьбу, и при снятии катушки ее необходимо 
вращать по часовой стрелке, фиксируя ось, как указано в разделе «Установка катушки с резьбой» 
данного руководства.
Триммер оснащен полуавтоматической катушкой. Для того чтобы ослабить леску на катушке 
триммера, достаточно в процессе работы, не снижая оборотов двигателя, слегка ударить кнопкой 
катушки, расположенной в ее нижней части, о землю. Под действием центробежных сил леска 
удлиняется, а излишки обрезаются ножом, расположенным на фартуке защитного кожуха.

ПРИМЕЧАНИЕ!
Высокую траву рекомендуется скашивать в 2-3 приема, в зависимости от ее 
высоты.

ВНИМАНИЕ!
Чтобы не повредить катушку триммера, не ударяйте ею слишком сильно. 
Определите минимально необходимую силу удара опытным путем, постепенно 
увеличивая ее, начав с наименьшей.

Рис. 13

Направление 
выброса 
обрезков

Место 
контакта с 
поверхностью
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Режущий нож
Триммер оснащен металлическим режущим ножом с 3 лезвиями. Металлический нож 
используется для кошения густой травы или сорняков. Во избежание отдачи и разрушения ножа, 
не используйте его для обрезки кустарников или молодых деревьев. Не рекомендуется работать 
ножом, если участок имеет большие неровности, бугристую поверхность, глубокие ямы или 
канавы. Не рекомендуется работать с ножом вблизи деревьев, кустарников, живых изгородей. 
Если нож коснется твердого препятствия, триммер будет отброшен в сторону с риском получения 
травмы. Столкновение вращающегося ножа с камнями и другими посторонними твердыми 
предметами в траве, как правило, приводит к выбросу их осколков в непредсказуемом 
направлении с большой скоростью, что может привести к серьезным травмам.

После работы очистите триммер от остатков скошенной травы, особенно тщательно очистите 
намотанную траву с оси ножа. При очистке оси в некоторых случаях требуется снять нож. 
Обратите внимание, что ось имеет левую резьбу, поэтому при снятии ножа необходимо вращать 
гайку по часовой стрелке, фиксируя ось, как указано в разделе «Установка режущего ножа» 
данного руководства.

Если во время работы вы ощущаете повышенную вибрацию ножа, немедленно остановите 
двигатель и проверьте установку и целостность ножа, иначе это может привести к поломке 
триммера.

ВНИМАНИЕ!
Не используйте леску (рыболовную леску) диаметром больше рекомендованного. 
Увеличение диаметра лески приводит к перегрузке двигателя и снижению 
качества кошения.

ВНИМАНИЕ!
Запрещается работать с тупым ножом. Запрещается работать с ножом, имеющим 
трещины, сколы или лезвия разной длины. Запрещается работать с ножом, 
зафиксированным изношенными или поврежденными гайками или шайбами. Помните, 
что металлический нож, вращающийся с большой скоростью, при разрушении или 
самопроизвольном отсоединении от триммера представляет большую опасность!

ВНИМАНИЕ!
Если нож ударяется о препятствие, немедленно остановите двигатель и 
проверьте нож на наличие повреждений.

Заправка лески в катушку
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Через 100 
часов 

работы

Проверка состояния 
электродов

Очистка

Замена

Проверка

Подтяжка

Осмотр

Замена

Отверстия для охлаждения 
двигателя

Свеча зажигания

Крепежные винты и гайки

Сетчатый глушитель с 
искрогасителем

Эти детали являются расходными и не подлежат замене по гарантии.
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Виды работ по техническому обслуживанию

Воздушный фильтр
Очищайте или заменяйте поролоновый фильтрующий элемент воздушного фильтра через каждые 
10 часов работы. Состояние воздушного фильтра — одно из основных условий надежной работы 
двигателя.
Снимите крышку воздушного фильтра. Извлеките воздушный фильтр и тщательно промойте его 
сначала в мыльном растворе, а затем в чистой теплой воде. Перед установкой фильтра высушите 
его при комнатной температуре и смочите 2-3 каплями моторного масла (рис. 14).

Крышка воздушного 
фильтра

Крышка фильтра Воздушный 
фильтр

Крышка воздушного 
фильтра

Воздушный фильтр

Рис. 14 Рис. 15
Свеча зажигания
Регулярно проверяйте состояние свечи зажигания. Если обнаружена грязь, очистите свечу 
зажигания металлической щеткой и проверьте зазор между электродами. Зазор должен составлять 
0,5-0,6 мм.
Система охлаждения
Если отверстия для охлаждения загрязнены, для их очистки необходимо использовать сжатый 
воздух. Ребра цилиндра двигателя загрязняются. Регулярно очищайте их с помощью щетки и/или 
сжатого воздуха.
Выхлопная труба
Периодически проверяйте искрогаситель двигателя, который представляет собой металлическую 
сетку, расположенную на выходе из глушителя. Загрязненный искрогаситель может негативно 
повлиять на работу двигателя и качество кошения. При обнаружении загрязнения очистите 
искрогаситель щеткой или ершиком.
Редуктор
Проверяйте наличие смазки в редукторе через промежутки времени, указанные в таблице видов 
работ по техническому обслуживанию. Выверните болт, расположенный на боковой поверхности 
редуктора (рис. 15). При необходимости добавьте смазку, предназначенную для редукторов, с 
помощью шприца, или замените смазку, обратившись в авторизованный сервисный центр.
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Виды работ по техническому обслуживанию

Очистка

Визуальный осмотр

Через каждые 20 рабочих часов/не реже 1 раза в сезон

Управление функциями

Проверка остроты

Заточка

Осмотр

Замена

Очистка

Смазка

Осмотр

Замена

Проверка установки

Очистка

Замена

Очистка

Все устройство

Рычаги управления

Нож для лески

Топливный фильтр

Топливный бак

Редуктор

Головка триммера

Воздушный фильтр

Ребра охлаждения цилиндра

Сроки технического обслуживания указаны только для нормального использования. В 
экстремальных условиях эксплуатации (сильная запыленность, большие нагрузки) или при 
длительной ежедневной работе указанные интервалы должны быть сокращены. Виды 
выполняемых работ и время обслуживания приведены в таблице ниже.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

ВНИМАНИЕ!
Во избежание разбалансировки ножа, не рекомендуется затачивать его в 
домашних условиях без специального оборудования. Если нож затупился или 
режущие кромки повреждены, замените нож новым.

ОСТОРОЖНО!
Все работы по техническому обслуживанию выполняются в защитных перчатках 
и при холодном двигателе.

ВНИМАНИЕ!
Все работы по техническому обслуживанию триммера, за исключением 
перечисленных в данной инструкции по эксплуатации и техническому 
обслуживанию, должны выполняться в авторизованном сервисном центре.
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Возможная причина

Двигатель не запускается.

Двигатель не запускается.

Двигатель не набирает 
обороты.

Дымный выхлоп из 
глушителя.

Пустой топливный бак или воздушная пробка 
в топливопроводе.

Отсутствие топлива в карбюраторе.

Карбюратор переливает топливо (из-за 
неправильной последовательности запуска).

Старая или неправильно приготовленная 
топливная смесь.

Свеча зажигания загрязнена или неисправна.

Загрязнен воздушный фильтр.

Старая или неправильно приготовленная 
топливная смесь.

Засорение карбюратора.

Загрязнен воздушный фильтр.

Старая или неправильно приготовленная 
топливная смесь.

Рабочий инструмент устройства 
заблокирован посторонними предметами.

Неправильно приготовлена топливная смесь.

Установите выключатель зажигания в 
положение «Вкл».
Залейте свежую топливную смесь в топливный 
бак, удалите воздух из топливопровода с 
помощью предпускового насоса, пока топливо не 
появится внутри крышки предпускового насоса.
Полностью нажмите на кнопку ручного 
предпускового насоса 5-7 раз.

Повторите процедуру запуска, установив рычаг 
воздушной заслонки карбюратора в открытое 
положение. При необходимости выверните свечу 
зажигания и просушите ее.

Слейте топливную смесь из топливного бака. 
Залейте свежую топливную смесь.

Очистите или замените свечу зажигания.

Очистите или замените воздушный фильтр.

Слейте топливную смесь из топливного бака. 
Залейте свежую топливную смесь.

Обратитесь в авторизованный сервисный центр.

Очистите или замените воздушный фильтр.

Слейте топливную смесь из топливного бака. 
Залейте свежую топливную смесь.

Остановите двигатель и очистите рабочий 
инструмент.

Слейте топливную смесь из топливного бака. 
Залейте свежую топливную смесь, 
приготовленную в соответствии с 
рекомендациями производителя масла.

Способ устраненияНеисправность

ВНИМАНИЕ!
Пользователь может устранить только следующие неисправности. Другие 
неисправности должны устраняться в авторизованном сервисном центре.

ВНИМАНИЕ!
Устанавливайте свечу зажигания в холодный двигатель.

ВЫЯВЛЕНИЕ И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

ХРАНЕНИЕ
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ТРАНСПОРТИРОВКА

ВНИМАНИЕ!
Никогда не транспортируйте и не переносите триммер с вращающейся катушкой 
или ножом.
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Уважаемые пользователи!
Благодарим вас за приобретение нашей продукции. Если приобретенное вами 
изделие вышло из строя из-за проблем с качеством, вы можете обратиться к местному 
дистрибьютору или в указанные пункты ремонта, приложив счет-фактуру и гарантийные 
талоны.

Настоящий талон выдан вместе с изделием. Один талон на одно изделие. Чтобы в 
полной мере воспользоваться правом на бесплатное гарантийное обслуживание, 
предоставляемое компанией, необходимо сохранить талон в целостности, утерянный 
талон замене не подлежит.

Дата покупки: ______________ (год/месяц/день)

Гарантийное уведомление:
1. От ______________ (год/месяц/день) до ______________ (год/месяц/день),Если 

выход из строя произошел при обычном использовании, наша компания предоставит 
бесплатную гарантию, замену деталей и другие услуги в зависимости от характера 
поломки.

2. Настоящий гарантийный талон и счет-фактура являются ваучером послепродажного 
обслуживания, предоставляемого нашей компанией клиентам. Вносить данные 
в талон следует только после заполнения следующей формы и скрепления 
официальной печатью дистрибьютора.

3. При возникновении одного из следующих случаев бесплатное гарантийное 
обслуживание является недействительным и взимается плата за ремонт:
（1）Истек срок службы изделия.
（2）Неисправность или повреждение вызванные несоблюдением требований руководства 

по эксплуатации изделия, техническому обслуживанию или неправильными 
условиями хранения.

（3）Неисправность или повреждение вызванные разборкой, ремонтом или 
модификацией изделия без разрешения нашей компании.

（4）Поломка или повреждение изделия, вызванные форс-мажорными обстоятельствами.
（5）Расходные материалы и принадлежности.

Гарантийный талон продукта
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Контролирующий орган

Дата производства

Сертификат продукции


